TERMVMINATOR

UNPRECEDENTED

=VOLUTION OF THE GAMING CHA

Combined with functionality and ergonomics, COUGAR Terminator is a unique machine
aesthetics gaming chair. It brings a strong sense of excitement, revolution performance,and

excellent ergonomics, that gamers and esports players are keen to use.

COUGAR Terminator - aTo yHMKanbHOe UrpoBoe
Kpecno, coveTatollee B cebe (pyHKLMOHANbHOCTb U
aproHoMmnyHocTb.COUGAR Terminator 310 asapr,
PEBOSTIOLMOHHbIE XapaKTEPUCTUKM N HEMPEB3ONOEHHAS
9ProHOMUKa - BCE TO, YTO NOOAT renmepsl 1
KNbepCcrnopTCMEHbI.

Combinado con la funcionalidad y la ergonomia,
COUGAR Terminator es una silla gamer de estética
unica. Aporta una fuerte sensacion de emocion, un
rendimiento revolucionario y una excelente ergonomia,
que los gamers y los jugadores de esports estan
deseando utilizar.

Combinado com funcionalidade e ergonomia,

a COUGAR Terminator € uma cadeira Gamer

de estilo unico. Ela traz uma forte sensacao de
entusiasmo, revolucao de desempenho e excelente
ergonomia, que os Gamers e competidores de
e-sports estdo ansiosos para usar.

* Excellent Support for Natural Curve of Spine * Hyper-Dura Leatherette

* Optimum Lumbar Support Design * Fully Customized and Adjustable Design

* Ventilation Backrest Design * Ultra-Stable and Ultimate Durable

* Flexible PAFRP backrest

PYCCKUN

® YcuneHHasa nogaepkka eCTeCTBEHHOro narnba no3BOHOYHUKA
® YriyduleHHas KOHCTPYKLUMA MOACHUYHOW Onopbl

® BeHTUnMpyemasa crnvHKa Kkpecna

® PerynupoBka nsrnba crnvHku

® Okokoxa Hyper-Dura

® MexaHn3M Ka4aHnsa 1 perynmupoBKu

® YcuneHHoe OCHOBaHWE 1 MeTanIM4eckni Kapkac

ESPANOL

® Excelente soporte para la curva natural de la columna vertebral
® Diseno de soporte lumbar 6ptimo

® Diseio de respaldo con ventilacion

® Respaldo flexible de PAFRP

® Polipiel Hyper-Dura

® Diseno totalmente personalizable y ajustable

® Ultraestabilidad y maxima durabilidad

CZECH

® Unikatni ergonomicky systém podpory zad a pfirozeného zakfiveni patere
® Optimalni podpora bederni patefre

® Mesh ventilaCni systém v opérce

® |Industrialni flexibilni opérka PA FRP

® Material Hyper-Dura Leatherette

® PIné nastavitelny model dle potfeb zakaznika, 4D podrucky

® Pevnou stabilitu zajistuje hlinikovy kfiz
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PORTUGUES

® Excelente Apoio Para Curva Natural Da Coluna Vertebral
® Design De Apoio Lombar Otimizado

® Design De Ventilagao Para O Apoio Das Costas

® Encosto PAFRP Flexivel

® Courino Extremamente Duravel

® Design Totalmente Personalizado e Ajustavel

® Extremamente Estavel E Duravel

FRANGAIS

® Excellent soutien pour la courbe naturelle de la colonne vertébrale
® Conception de soutien lombaire optimale

® Conception du dossier de ventilation

® Dossier PAFRP flexible

® Similicuir Hyper-Dura

® Conception entierement personnalisée et ajustable

® Ultra-stable et durable ultime

SLOVAK

® Unikatny ergonomicky systém podpory chrbta
® Opierka pre idealnu poziciu bedier

® VVentilacny system Mesh je sucCastou opierky
® Flexibila nadCasova opierka PAFRP

® Maximalnu stabilitu zaistuje hlinikovy stojan
® Material Cougar Hyper-Dura Leatherette
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GLOBAL WARRANTY POLICY

ASSENBLY DRAWING FEATURES WARRANTY PERIODS OF COUGAR GAMING DEVICES

Product : COUGAR GAMING CHAIR

CXEMA CBOPKW / PLANO DE MONTAJE / DESENHO DE MONTAGEM / Neck pillow OCOBEHHOCTW / CARACTERISTICAS / CARACTERISTICAS / V\k/].arranty 11 Year et e o . e ocal
gm/_.‘:m / %M/_.Fm / ?ﬂﬁ / —anlzl EE MomyiKa no weio tFiFr/\@l-\_\ / '«'ﬁ,@ﬁ / "T%T%Z / %78 $hzsgv?irgrspst3;n%|;/e\fa3r/;u specific legal rights. You may also have other rights granted under local law.

Almohada para el cuello
Almofada para pescogo
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WARRANTY AGREEMENT
«If the product has defects in material or manufacture, COUGAR will provide product repair and
replacement service within the warranty period.
+Our warranty service is based on the date of the invoice or warranty card.

n Back bolster
Mopaepxka ans ChvHbl

Goas / Refuerzo del respaldo
Reforco do encosto
P— BEER / HERER
Ny I RILRR —

Seat back hinge cover S 2=
Haknagka netnun cnaeHbs

CONDITIONS WHERE FREE MAINTENANCE IS NOT PROVIDED

«Any fault or damage caused by natural disasters (including storm, fire, flood, thunder, earthquake, etc).

«Any fault or damage caused by accidental factors and man-made reasons (including hit, scrape, crash,
moving, compression, stain, corrosion, riot, misuse, malicious damage, etc).

+Use in an improper operating environment (including high temperature, high humidity, water inflow, etc).

+Inability to provide the product warranty card, purchase receipt or invoice to prove the product is still
within the warranty period and the shipping date of the product is out of warranty.

*The warranty card has been altered or its number is hard to identify.

*The warranty period has expired.

Backrest

CnmHka Cubierta de la bisagra del respaldo de la silla «Any fault or damage caused by non-compliance with regulations stated on the user manual or improper,
Respaldo Cobertura das dobradicas das costas da cadeira rough and careless treatment.
Encosto BAARFIrE / AR RES ‘ *Any fault or damage caused by use of parts not certified by COUGAR original manufacturer.
3 /B FUTNLT S v A8 —H /N — L — 1 *The problem is caused by improper repair or adjustment by the buyer or any manufacturer without
Ht-h A|E EH8t0| 3IX| 7{H 0 - = 07/ R authorization from COUGAR.
= ) —or=Tl = / B = Iy ' *The product is not acquired from an authorized distributor of the company or is acquired from illicit sources.
°= l““‘\ v Y «Paper carton, instruction and other accessories are not warranted.

\ - Lurmbar pillow DISCLAIMERS
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Almohada lumbar
Almofada para lombar

« COUGAR products should not be used as critical components in life support devices.
« COUGAR is not liable for any damage of life and limb or damage or loss of property
caused by or during COUGAR products’ use as or with medical equipment, military equipment,

REERSEML / REEDSEMN * Tension adjustment traffic equipment and disaster prevention systems.
Seat back hinge cover gix I;I:" a— :Zirg;l"g:?ﬁeyrfsv;ggﬂ « Tilt lock / unlock (Left)  COUGAR's warranty liability is Iimited to repair or replacement. The decision on whether to
Haknagka netnu cugeHbs = HI7h . . . . J 5 * BrioknpoBka packauneaHus (crnesa) repair or r_eplace belongs EXdUSIVely. ’[_O COUGAR. .
nan A ova . * Height Adjustment (Right) 'ﬂ”s"i de tenséo .Bl 'desbl de la Inclinacién (izaulerd +COUGAR is, to the extent not prohibited by law, not liable for any damages; expenses;
Cubierta de la bisagra del respaldo de la silla * Perynupoeka BbICOTbI (CripaBa) 'E@%}fg?}l@% .Blgquz.‘llgjsb?guego 2aa.r']r;?r:';ag'g?é'szqu:dra?) lost data, revenues, savings or profits; or any incidental or consequential damages happened
Qobeﬂztura das d*obraﬂgai_q?s costas da cadeira * Ajuste de la altura (derecha) 'h&%ﬁ%@mﬁm ,?ﬂ}ﬂ;]lt%\ﬁﬁ ﬁnq%u ! inciinag au while the use of a defective product from COUGAR or due to its use.
HRRFRIFE / AERRES R « A VTR EIZINAE JizE/ :B,\
FUGLT O %A —H N — . - HY 2y " IR RS/ B i LEGAL NOTICES
A|E E810| SIX| 7{H Seat base g, NNl . . .
oo THoEE ¢ EE EZ/ES SR E) Th|s. manual was created by Compucase Enterprise .anol may not be completely or part@lly
CupeHbe = e copied, passed on, distributed or stored without written consent by Compucase Enterprise.
Base de la silla COUGAR® is a registered brand of Compucase Enterprise Other product and company names
Base do assento mentioned in this documentation may be brands or trademarks of their respective owners.
TRIEE / 15 e WARNING: _ . . Compucase Enterprise reserves the right to make changes concerning the contents of the
FEE Do not apply pressure to the seat back prior to pulling the recline lever. manual and the technical data of the product without previous announcement.
A E H|o|A The sudden shift of weight may cause the chair to becomeunstable
which may cause damage to the chair and/or result in personal MANUFACTURER CONTACT

injury.
o Compucase Enterprise Co.,Ltd. COUGAR USA Technical Service
NPEQYMPEXAEHME: No. 225, Lane 54, An Ho Road Sec. 2 Tainan, Taiwan, R.0.C Tel: (833) 256-3778

He HanaBnuBaiiTe Ha CIMHKY Kpecna Ao TOro, Kak MOTSHUTE 3a pbiyar perynnpoBKm Tel:+886-6-356-0606 Mail: rma@compucaseusa.com

HaKIoHa CMHKN. BHe3sanHoe cMeleHme Beca MOXET NMOBMATS Ha YCTOMUMBOCTb Kpecna, _ . .
4TO MPYBEAET K NOBPEXAEHMI0 MPOAYKTA 1 BOSMOXHbIM TPaBMam NMoMb3oBaTens. Service email : https://cougargaming.com/support/contact/upload/

% Class 4 hydraulic piston

lasnudT 4 knacca

Clase 4 pistén hidraulico ADVERTENCIA: Compucase Enterprise Co. Ltd. All rights reserved. Made in China

No ejerza presion sobre el respaldo del asiento antes de tirar de la palanca de reclinacion.

Classe éjr_de pistao hidrélﬂco L El cambio repentino de peso puede hacer que Ia silla se vuelva inestable WARNING
= = B . - -
Class 4 S[&#% / Class 4 & B2 #% lo que puede causar dafios en la silla y/o provocar lesiones personales.

Class4 > ) > 2 — +To adjust the chair height, gently pull the lever up. Do not use excessive force to pull the lever.
Class 4 9 LA E Ay e ADVERTENCIA: » Please wear protective gloves when assembling the chair. It is your own responsibility to use appropriate

B Multi-functional tilt mechanism
MexaHn3m MynsT1onok
Mecanismo de inclinacién multifuncional
Mecanismo de inclinagdo multifuncional

Néo aplique pressao no encosto do banco antes de puxar a alavanca para reclinar. protection to prevent any physical damage.
A mudanga repentina de peso pode fazer com que a cadeira se torne instavel que podem *When rocking the chair, using it in any other way or adjusting the height, inclination, position or balance of the

: causar danos a cadeira e/ou resultar em danos pessoais. chair or any of its components, please:
ZINEEREETERE / ZINREG TR Aluminum wheelbase B Casters « pay attention to your hand’s position and keep it away from spaces in which it could get caught or be injured.
AHZX A OcHoBaHne 13 antoMnHKA Koneca 1T -do not make fast or violent movements.
CH7|s ElE AL E Distancia entre ejes de aluminio Ruedas ERAEFEREEEEN  BEITEEERE - MUHIEERAMME - Ojss . (whe_r_1 the chair is_ in moveme_nt) do not touch any of the chair’s adjustment controls to prevent affecting its
Distancia entre eixos de aluminio Rodas DB FAREEE  BEARSE - stability and causing a potentially dangerous fall. _ N
BaSH / ESS i 1B / 156  (when reclining the chair to its full extent) set the related control level in lock position and keep both feet on the
vi 2SSl 3‘7 L — /A ;\E-_J ,;JE « Adjustable armrest FRER: ground, as well as abstain from any violent, rough or strong movement which could cause the chair to tip over.
ére E'| O ‘_’6_| H'||6| ;R Y vA « HacTpanBaemble NoaNOKOTHMKM FHIEFREZEESAER 5 EE7EEBES - LUNiaESRsAER - ot * keep in mind that this chair is designed only for sitting and reclining, and that it should be used only for those uses.
2 =05 2H| o[ H ) SRBEIAEBCEE  BRADDAE - +Do not sit on the edge of the chair or the arm rests.
* Apoyabrazos ajustable ‘ . | he chair i | Lo hich it is likel . | liah
« Apoio para s bragos ajustaveis e J L~ . Do not place the chair in a location in which it is likely to be subjected to prolongated sunlight exposure.
. ﬂpﬁ‘tr};i y . f = = ) g The product’s colors might fade when exposed to sunlight.
. ﬂ%)%%%%? « Backrest recline (— US4 =5 LIN—%EB KB BENICENEMFENTEEL, -gglizggeu;ea?:rriglssive products or scrub energetically when cleaning. Please stick to gentle products suitable for
- | Y \ BT . (s REBEILY BT LB FREIH ST EELTER Bt dD - . e
AC G ES S o Y <I HABOP SAHqACTEM / KIT DE ACCESOR'OS / @51’—? / EE,'TL-F / Vi '7 t -'j' U - :\: b |\ / O—I'|I A-” A_I El 9' = ¢ Eﬁaifaﬁgfij__}f LA b . STK?MI??HM: anHKMId (E4 oS i;ﬁ IERth FIFEMPRLEITLS T, Il CESE S SRR B « All parts should be checked monthly to confirm their integrity and to make sure that the screws are not loose.
« 23 Jtstt BHO| eclinacion de' respaldo - « If any part of the product is or appears to be damaged, missing or loose, please contact the local distributor and

* Encosto reclinavel
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A\ Maximum stationary weight capacity 130kg. Please do not place any body or object above 130kg on this chair.

FAPAHTUNHBIE OBA3ATEJIbCTBA

ASSENIBLING INSTRUCTION

MHCTPYKLMA MO CEOPKE / INSTRUCCION DE MONTAJE /

FAPAHTUMHBLIA NEPMOA NPOOYKLIMU COUGAR

MpoaykT: KomnbtoTepHoe mrposoe kpecrno COUGAR
Cpok rapaHtum: 12 mecsues

A 2 N9 E Z‘ Ax 'E’\E ,D,aHHoe FapaHTVIIZHOS 00a3aTenbCTBO npenocrtasndaAeT BaM onpeaerneHHbie npasa.
INS_I:_BU(;AO E_[|)E I\/IX(IDNTAGEM / /EZQLE’ ﬂ / “EK FIR ﬂ / NEepeAHAsA HacTb Bam Takxe MoryTt ObITb OOCTYMHbI Apyrue npasa, B COOTBETCTBMN C MECTHbIM 3aKOHOAATENBLCTBOM.
%ﬁﬁ;ﬂ B / == X| A ESE“lE MpaBa MoryT 3aBMCETb OT pa3HbIX (DAKTOPOB U OBCTOATENLCTB.

i3 /7T FAPAHTUAHOE COIMALIEHWE
Juay b

lapaHTWsi pacnpocTpaHseTcsl TONMbKO Ha AedeKTbl MPOU3BOACTBA U/Unun AedekTbl MaTepuana NnpoaykTa.
Mpu obHapyxeHnn NnogobHbIx AedektoB COUGAR unnm ero 3akoHHbIV NpeacTaBmTenb 06a3ytoTcs
OTPEMOHTMPOBATb MU 3aMEHUTb NPOAYKT B TEYEHME rAapaHTUINHOIO CPoKa.

lapaHTUIAHBIA Nepuoa Ha NPOAYKT HAYMHAETCst OT A4aTbl NPOAAXKN KOHEYHOMY MOKyNaTento.

FRONT xuo

FAPAHTUA HE PACMPOCTPAHAETCA

Ha nobble noBpexaeHus, BO3HUKLLME BCNEACTBNE €CTECTBEHHbIX CTUXMI (BKITHOYas LUTOPMbI, NoXapebl,
HaBOOHEHUS, yOapbl MOSNTHUEN, 3EMIETPSICEHUS U T.4.).

Ha ntobble noBpexaeHusl, BO3HUKLIME BCNEACTBUE CIyYalHbIX UMW NpegHaMepEHHbIX AENCTBUIA YeroBeka
(BKntOYasi yaapsbl, Nopesbl, CAaBNMBaHME, KOPPO3UNH, MPOSUTLIE XKMAKOCTU, HEMPaBUIbHOE UCMONMb30BaHNE UT.A.).
[Mpu ncnonb3oBaHUM NPOAYKTA B HEMOAXOAALLMX OIS 3TOrO YCNOBMSX (BbiCOKas TeMnepaTypa, BbiCOkast
BMaXXHOCTb, BOOOEMbBI U T.A4.).

[Mpy HEBO3MOXHOCTY NPEAOCTaBUTb rAPaHTUNHBIV TArOH, YEK UM MHOW JOKYMEHT, MOATBEPXKAAtoLLMIA
rapaHTUNHbIA CPOK NPOAYKTA.

[apaHTWIiHbIA TanoH noaBeprancs U3AMEHEHNAM N He YNTAETCs ero HoMep.

3akoHUYUNCA rapaHTUNHBIN NepPUoA.

Mpu ntobbix NOBpexaeHMsX, Bbi3BaHHbIX HEMPAaBUIIbHLIM NCMONb30BaHNEM MPOAYKTA, a TAKKE HeakKypaTHbIM
obpalLeHNeM C MPOAYKTOM.

Mpwn NoBbIX NOBPEXOEHUSIX, BbI3BAHHbIX NUCNOMNb30BAHUEM HEOPUTMHATNBHBLIX MU HECEPTUULIMPOBAHHBIX 3
anyacten COUGAR.

Mpun NOBpPEXAEHUSIX, BbI3BAHHBIX HEMPaBUITbHBIM PEMOHTOM, HEMPAaBUITbHOW HACTPOMKE NOKynaTenem

Unu gpyrum nuuom, HeastopmsoBaHHbiM COUGAR.

Mpu NprMobpeTeHMn NpoayKTa OT HEABTOPM3OBAHHOMO AMCTPUOLIOTOPA UM B COMHUTESBHbBIX KaHanax npoaax.
Ha ynakoBKy, MHCTPYKLMIO 1 ApyrMe akceccyapbl, MOCTaBnseMble BMECTE C MPOAYKTOM.

OrPAHUYEHUA

Mpoaykuma COUGAR He fgormkHa UCnornb3oBaThCsl B CUTYaLMSIX U B COCTaBe YCTPOWCTB, CBA3AHHbIX

C NopAepXaHMeM XXMU3HU YeroBeka.

COUGAR He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a NMPUYUHEHHBIN YLLepb 340POBbI0 UM COBCTBEHHOCTH,

BbI3BaHHkIN ncnonb3oBaHnem npogykumm COUGAR COBMECTHO C MEAMLIMHCKMM, BOEHHBIM 060pYAOBaHMEM,
C cucTeMamm ynpasneHusx OBMXKEHNEM aBTo, /4, aBua v BOOHOrO TpaHcnopTa uinvM cuctemamm
npeaoTBpaLLEeHNs CTUXMINHBIX 6eacTBUN.

OtBeTcTBeHHOCTb COUGAR orpaHnynBaeTcs pEMOHTOM U 3aMeHON. PellieHne 0 peMOHTE U 3aMeHe
npuHumaetcs COUGAR B 0gHOCTOPOHHEM MopsiaKe.

Hu npu kaknx obctositensctBax COUGAR, e€ anpektopa, AOMKHOCTHbIE Nnua, COTPYAHWKN, areHTbl,
KOHTpareHThbl UM yNoSTHOMOYEHHbIE NPEACTABUTENM HE HECYT OTBETCTBEHHOCTL 3a yLepb nboro poaa,
BKITHOYasl, MOMUMO MPOYEro, NpsiMble, KOCBEHHbIE, CnieumarnbHble, CrlyvyanHble nnu wrpadHble yobITKN,
NnoTePU U pacxoabl NPy NCMOMb30BAHUN rAPaHTUNHOIO NPOAYKTa UMM €ro NCNofb30BaHMM b0 CTOPOHON,
a Takke B CBSA3U C NobbiM cboeM B paboTe, OLIMBKOM, ynyLeHneM, BpEMEHHbLIM NpeKpaLleHneM, AeDeKTOM,
3agepxkon B paboTe, notepent AaHHbIX U TOMY nogobHoe.

IOPUOUYECKOE YBEOAOMINEHUE

[aHHas nHcTpykumsa cosgaHa Compucase Enterprise n He MOXET ObITb YaCTUYHO MIN MOMHOCTLIO CKOMUPOBaHa,
nepegaHa, pacnpocTpaHeHa 1 He MOXET XpaHuTbest 6e3 nMcbMeHHoro cornacus Compucase Enterprise.
COUGAR® sBnsieTcst 3apermctpmpoBaHHbiM 6peHaom Compucase Enterprise. OctanbHble NpoayKTbl U KOMNaHWK,
YNOMSIHYTblE B JaHHOW JOKYMEHTaLMK, MOryT ObITb GpeHaamMun nnm 3aperncTpMpoBaHHLIMU TOProBbIMKM Mapkamu
nx BnagenbsueB. Compucase Enterprise octaBnsieT 3a cobon npaBo BHOCUTb M3MEHEHWS B AA@HHYI0 MHCTPYKLIMIO,

a Takke B KOHCTPYKLMIO N TEXHUYECKME AaHHble NpoaykTa 6e3 npeaBapuTenbHOMO yBEAOMITEHMS.

KOHTAKTHBIE OAHHbLIE MPOU3BOOUTENA
Komnykeric OHtepnpans Ko., JIlta. Ho. 225, lNenH 54, AH Xo Poyg Cek. 2 TanHsHb, TanBaHb, Kutan
Ten. +886-6-356-0606

CepsucHbin otgen COUGAR USA
Ten. (833) 256-3778
Email: rma@compucaseusa.com

Moppepxka: https://cougargaming.com/support/contact/upload/
Compucase Enterprise Co., Ltd. Bce npaBa 3awmweHsl. CoenaHo B Kutae.
lapaHTus: https://www.cougar-world.ru/warranty/

MmnopTep 1 opraHnsaumsi, yrnonHOMOYEHHas Ha NPUHATME NPETEeH3NIA:
00O "busHec-thabpuka", 123458, r. Mocksa, yn. Mapwana lNpownsikoBa, 4. 30, ocdumc 503, +7 495 787 5900

NPEAYNPEXOEHUE

Mcnonb3yiTe 3aWwmuTHble nepyaTku npu cbopke kpecna. OTBETCTBEHHOCTb 3a MUCMONb30BaHWe noaxoasiien
3aLWunThl NPy cGOpKe Kpecrna NeXuT Ha CTOPOHE NoKynaTernsl.

He ncnonb3yite abpasnBHble YACTALLME CpeacTBa. He npuknagpbiBaiite ycunust npu YncTke kpecna. Moxanyicra,
MCnonb3yiTe cpeacTea ANs YUCTKM OENUKATHBIX TKaHen.

. . . . . . . . ExxemecsiyHO NpoBepsAnTe BCe aNeMeHThl Ha Hanum4yme noBpexaeHuin. Takke obpallante BHUMaHue Ha
Note: Back bolster, neck pillow, and lumber pillow are optional accessories, providing choice for users in accordance with personal preferences. 3aTAHYTOCTb BONTOB KPEnneHus.

MpumeyaHue: noaaepkka Ansi CrivHbI, MOAYLLIKA ANS WeW 1 NOAYLIKA AN NOSICHULbI SIBMSIOTCS OMNLUMOHAIbHBIMU akceccyapamu. X Ucnonb3oBaHue Hanpsimyio 3aBUCUT OT Ecnu kakon-nnbo anemeHT kaxeTcsi Bam NOBPEXAEHHbIM U OTCYTCTBYIOLMM, CBSKUTECH C MECTHbIM
HeobxoanmocTu 1 yaobeTaa. ,D,VICTpVIGbiOTOpOM N nNpeKkpaTtuTe ncnonb3oBaHMe NPoayKTa.

Nota: Refuerzo del respaldo, la almohada para el cuello y la almohada lumbar son accesorios opcionales,proporcionando la eleccion para los usuarios de acuerdo con las
preferencias personales.

A\ MakcumanbHbiit cratnanbii Bec Harpyski — 130 kr. MoxanyiicTa, He MCnonb3yiiTe KPecno ecau ealu Bec 6onbiue 130 «r.

Nota: Reforgo do encosto, almofada de pescoco e almofada para lombar sdo acessoérios opcionais, proporcionando escolha aos usuarios de acordo com suas preferéncias.
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